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Tätigkeitsangebot 2021 – Offerta di attività 2021 
 
 

Sozialgenossenschaft MANDACARÙ Onlus 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 1 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Einbeziehung der Jugend in einen kritischen und positiven 
Ansatz der Nord-Süd-Ungleichgewichte zu ermöglichen und 
kulturelle Einsichten und Aktivitäten der internationalen 
Solidarität zu erleichtern. Aktive Teilnahme an 
Bildungswegen in der „Kultur der Verantwortung“, um die 
Verbindung persönlicher Entscheidungen in einer Logik des 
„kollektiven Gutes“ zu erbitten. Förderung konkreter 
Erfahrungen in der solidarischen Wirtschaft, wie kritischer 
Konsum, fairer Handel, verantwortungsvoller Tourismus. 
Wissen über andere Kulturen erleichtern, für eine positive 
Dynamik der Begegnung und Einbeziehung ausländischer 
Gemeinschaften in der Stadt. Das persönliche Wachstum der 
Freiwilligen zu erleichtern, durch operative Fähigkeiten, 
praktische Fähigkeiten, zwischenmenschliche Fähigkeiten, 
Orientierungserfahrungen.  
 
Kontakt:  
Mandacarù Weltladen Altromercato 
Romstr. 61, Bolzano 
Tel: 0471 502821 
Handy: 380 1821921 (Monika Gamper) 
E-Mail: roma@mandacaru.it  

MANDACARÙ Onlus soc. cooperativa 
 
Numero previsto di volontari/e: 1 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Rendere operativo il coinvolgimento del mondo giovanile in 
un approccio positivo e critico alle tematiche degli squilibri 
nord-sud, facilitando approfondimenti culturali ed attività di 
solidarietà internazionale. Partecipare attivamente a percorsi 
di educazione alla cultura della responsabilità al fine di 
sollecitare l’individuazione di scelte personali in una logica di 
“bene collettivo”. Promuovere esperienze concrete di 
economia solidale, quali il consumo critico il commercio equo 
e solidale, il turismo responsabile. Facilitare la conoscenza di 
altre culture, per una positiva dinamica di incontro e 
coinvolgimento delle comunità straniere nella città. Facilitare 
la crescita personale del volontario in termini di conoscenze, 
capacità operative, abilità pratiche, capacità relazionali, 
esperienze di orientamento. 
 
 
Contatto: 
Mandacarù Bottega del Mondo Altromercato 
Via Roma 61, Bolzano 
Tel: 0471 502821 
Cell: 380 1821921 (Monika Gamper) 
E-mail: roma@mandacaru.it  

  

Verein für die Rechte der Senioren VRS 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 2 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die jungen Freiwilligen unterstützen die Aktivitäten, welche 
die Freiwilligen des Vereins täglich durchführen. Sie können 
die Freiwilligen bei den Transportaktivitäten begleiten, um 
den Senioren behilflich zu sein. 
 
Kontakt:  
Verein für die Rechte der Senionren VRS 
Turinstr. 70/A, Bozen 
Tel: 0471 923075 
E-Mail: presidente@adabz.it 

Associazione per i Diritti degli Anziani ADA 
 
Numero previsto di volontari/e: 2 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
I giovani volontari saranno di supporto alle attività che 
quotidianamente svolgono i volontari dell’associazione. 
Possono accompagnare i volontari nelle attività di trasporto 
aiutando gli anziani. 
 
Contatto: 
Associazione per i Diritti degli Anziani ADA 
Via Torino 70/A, Bolzano 
Tel: 0471 923075 
E-mail: presidente@adabz.it 

  

Sozialgenossenschaft OfficineVispa 
 
Vorgesehene Anzahl der Freiwilligen: 2 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Der/Die Jugendliche wird zusammen mit den Erziehern und 
den Freiwilligen in der organisatorischen Tätigkeit der 
OfficineVispa (OV) aktiv miteinbezogen. Die Beschäftigung 
besteht in der Programmierung und Umsetzung der 
Tätigkeiten und der Verwaltung der Räumlichkeiten, welche 
den Bürgern des Viertels Ortler-Kaiserau zur Verfügung 
stehen. Der Raum “ECO-Sommer2021” wird wieder von OV 
organisiert, um den Bewohnern einen vielseitigen 

Cooperativa sociale OfficineVispa 
 
Numero previsto di volontari/e: 2 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Il/La giovane sarà coinvolto/a attivamente nella co-gestione 
dei momenti e degli spazi che sono aperti e offerti ai cittadini 
quotidianamente, dando così un supporto agli operatori e ai 
volontari attivi all’interno della realtà. Lo spazio “ECO-Estate 
Casanova Ortles Kaiserau 2021” sarà attivato per offrire agli 
abitanti della zona un calendario di eventi capaci di stimolare, 
coinvolgere e rendere partecipi bambini, giovani, adulti ed 
anziani. GoGo Week, progetto animativo-culturale rivolto a 
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Aktivitätskalender darzubieten. Der/Die Jugendliche wird 
ebenso am “GoGoWeek” teilnehmen. Das Ziel des Projektes 
ist es die Familien zu unterstützen, eine gesunde 
Sozialisierung der Kinder zu fördern, Natur und Stadt zu 
entdecken. Zu den angebotenen Tätigkeiten gehören kreative 
Workshops, Straßen- und Gruppenspiele, Hausaufgaben und 
Ausflüge.  
 
Kontakt:  
La Vispa Jugendtreff 
Anne-Frank-Platz 17a, Bozen 
Handy: 334 1699346 (Xenia Trojer) 
E-Mail: lavispa@officinevispa.com  

bambini e ragazzi fra i 6 e i 12 anni, mira ad essere un 
sostegno pratico per le famiglie in questo particolare periodo 
nonché un'occasione di socializzazione sana e di riscoperta 
della natura e della città con un programma che alterna aiuto 
allo svolgimento dei compiti estivi, laboratori di tipo artistico 
e creativo, gioco principalmente all’aperto e se possibile 
uscite sul territorio e visite didattiche. 
 
Contatto: 
Punto Incontro Vispa 
Piazzetta Anne Frank 17a, Bolzano 
Cel. 334 1699346 (Xenia Trojer) 
E-mail: lavispa@officinevispa.com  

  

Sozialgenossenschaft Manu 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 4 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Jugendlichen (Freiwilligen) werden sich mit Kindern und 
Jugendlichen beschäftigen, welche sich zu den 
Kreativwerkstätten während der Sommerferien angemeldet 
haben.  
Unsere kreativen Werkstätten, während der Sommermonate, 
beinhalten das händische und kreative Arbeiten der Kinder 
und Jugendlichen mit Ton, Glas, Holz, Wolle-Filz sowie das 
Malen und das Kochen. 
Für diese Projekte suchen wir motivierte Jugendliche/junge 
Erwachsene, welche Freude und Begeisterung mitbringen 
den Kindern und Jugendlichen das kreative Tun, fernab vom 
hektischen Alltag der Schule, zu vermitteln und sie zum 
händischen Arbeiten motivieren und der eigenen Kreativität 
freien Lauf lassen und pädagogisch-didaktisch begleiten. 
 
Kontakt: 
Manu Sozialgenossenschaft 
Quireiner Straße 20/c, Bozen 
Tel. 0471 401693 
E-Mail: info@manu.bz.it 

Manu Società Cooperativa Sociale 
 
Numero previsto di volontari/e: 4 
 
Attività dei/delle volontari/e: 
I ragazzi/e volontari/e si occuperanno dei bambini e dei 
ragazzi impegnati in diversi laboratori di “lavoro manuale” 
all'interno del nostro progetto estivo CREATIVITÀ E LAVORO 
MANUALE DURANTE LE VACANZE! Il progetto comprende 
lavorazioni con la creta, il vetro, il legno, il feltro oppure la 
pittura, la cucina. Cerchiamo persone motivate a creare un 
contesto pedagogico-didattico in cui, con le giuste 
motivazioni, i ragazzi riescano a bilanciare adeguatamente 
con attività manuali, la realtà quotidiana. 
Attività dei giovani e delle giovani:  
sostegno dei collaboratori e volontari, partecipazione ai 
laboratori creativi con accoglienza e assistenza diretta ai 
bambini/ragazzi iscritti, attività di preparazione e riordino. 
 
 
Contatto: 
Manu Cooperativa Sociale 
Via San Quirino 20/c, Bolzano 
Tel. 0471 401693 
E-mail: info@manu.bz.it 

  

Caritas Diözese Bozen-Brixen 
 
Vorgesehene Anzahl der Freiwilligen: 12 
 
Folgende Einsatzorte stehen zur Auswahl:  
 
„Sommer aktiv“ (Meran) 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Caritas organisiert auch heuer wieder eine 
Sommerbetreuung für Kinder mit und ohne Behinderung. Die 
Sommerbetreuung wird täglich von 7:30 bis 16:30 Uhr 
angeboten. Der/Die Jugendliche unterstützt die 
MitarbeiterInnen der Sommerbetreuung in der Arbeit mit 
Kindern. Sie spielen mit den Kindern und sind unterstützend 
für MitarbeiterInnen da. Für Jugendliche ist der 
Sommereinsatz eine gute Möglichkeit einen Arbeitsbereich 
mit Kindern kennen zu lernen und sich mit ihren Fähigkeiten 
und Kompetenzen bei der Tagesgestaltung einzubringen.  
 
Haus Emmaus (Leifers) 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Der/Die Jugendliche unterstützt die BetreuerInnen beim 
Tagesablauf im Haus Emmaus, welches Menschen mit 

Caritas Diocesi Bolzano-Bressanone 
 
Numero previsto di volontari/e: 12 
 
Sono a disposizione i seguenti luoghi d’impiego: 
 
“Sommer aktiv” (Merano) 
Attività dei/delle volontari/e: 
La Caritas organizza anche quest’anno un programma 
vacanze per bambini con e senza disabilità. L’assistenza estiva 
viene offerta tutti i giorni dalle ore 7:30 fino alle ore 16:30. I 
giovani sostengono il personale nel lavoro con i bambini. 
Giocano con i bambini e sono di supporto al personale. Per i 
giovani, il servizio estivo è una buona occasione per 
conoscere l’ambito del lavoro con i bambini e per contribuire 
con le loro capacità e competenze alle attività della giornata. 
 
 
Casa Emmaus (Laives) 
Attività dei/delle volontari/e: 
Il/La giovane aiuta i collaboratori alle diverse attività nella 
Casa Emmaus, che offre a persone affette da malattie 
infettive condizioni di vita sicure e protette.  

mailto:info@manu.bz.it
mailto:info@manu.bz.it


 
               Freiwilliger Ferieneinsatz für Jugendliche – Servizio volontario estivo per giovani 
 

 
3 

Infektionskrankheiten ein sicheres und geschütztes 
Lebensumfeld bietet. Der/die Freiwillige wird die Mitarbeiter 
bei den Tätigkeiten im Haus unterstützen und den 
Tagesablauf mit Ihnen teilen. 
 
Haus Arnika (Meran), Haus Noah (Prissian 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Caritas betreibt verschiedene Flüchtlingshäuser in 
verschiedenen Teilen Südtirols. Der/Die Freiwillige wird mit 
dem Team des jeweiligen Hauses zusammenarbeiten, sie bei 
ihren täglichen Aufgaben unterstützen und beim 
Sprachenlernen der Flüchtlinge mitmachen. Gemeinsam mit 
dem Team wird eine spezifische Tätigkeit geplant, je nachdem 
welche Fähigkeiten/Qualität/Talente der/die Freiwillige 
mitbringt. Wenn es Familien mit Kindern im Haus gibt, 
beteiligt sich der/die Freiwillige an Aktivitäten wie Babysitting 
u.a. 
 
Haus der Gastfreundschaft (Bozen) 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Im Haus der Gastfreundschaft bekommen bis zu 32 
obdachlose Männer ein Dach über den Kopf. 
Der/Die Jugendliche unterstützt die BetreuerInnen im Büro, 
bei der Telefonannahme und bei der Durchführung einiger 
täglicher Hilfspraktiken für die Gäste. Der/Die Freiwillige 
begleitet die MitarbeiterInnen während der Arbeit und hilft 
bei verschiedenen Aufgaben mit. Weiters führt der/die 
Freiwillige auch kreative Tätigkeiten mit den Gästen aus, um 
mit diesen eine positive Beziehungspflege aufzubauen. 
 
Tagesclub Meran 
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Im Tagesclub wird gemeinsam gefrühstückt, gekocht, Mittag 
gegessen und aufgeräumt. Je nach Interesse können die 
BesucherInnen basteln, malen, miteinander musizieren, 
Zeitung lesen oder Karten spielen. Daneben organisieren die 
MitarbeiterInnen mit den Gästen Tages-, Wochen- und 
Monatsprogramme mit gemeinsamen Ausflügen, Feiern, 
Museums- und Schwimmbadbesuchen. Der/Die Freiwillige 
begleitet die MitarbeiterInnen während der Arbeit und hilft 
bei den verschiedenen Aufgaben mit.  
 
Friedenszentrum (Bozen) 
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Das Friedenszentrum setzt sich für eine Kultur des Friedens, 
der Menschenrechte und der Gewaltlosigkeit auf dem 
Gemeindegebiet Bozen ein. Der/Die Freiwillige unterstützt 
das Team bei Veranstaltungen. Weiters hilft er/sie auch bei 
der Ausarbeitung von Pressemitteilungen und informativen 
Texten oder der Gestaltung der sozialen Medien bzw. der 
Webseite des Friedenszentrums. 
 
Haus Freinademetz (Bozen) 
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Das Haus Freinademetz bietet Menschen in Wohnungsnot 
eine Unterkunft an. Die Frauen, Männer und Familien sind 
selbständig und bringen den für ein harmonisches 
Zusammenleben nötigen Gemeinschaftssinn mit. Mit allen 
Gästen verschiedenster Herkunft wird zu Beginn ein 
persönliches Ziel ausgemacht, das sie während ihrer Zeit im 
Haus erreichen sollen: Die Freiwilligen unterstützen die 
Mitarbeiter in ihrer Arbeit, indem sie verschiedene Aufgaben 
übernehmen.  
 

Il/la volontario/a darà un supporto ai collaboratori nelle 
attività della casa, condividendo la quotidianità. 
 
 
Casa Arnika (Merano), Casa Noah (Prissiano) 
Attività dei/delle volontari/e:  
La Caritas gestisce varie case per profughi in varie zone 
dell’Alto Adige. Il/La volontario/a avrà la possibilità di 
lavorare insieme al team, sostenendolo nelle mansioni 
quotidiane e partecipando al miglioramento della 
padronanza della lingua tedesca e italiana dei profughi. 
Insieme con l’equipe sarà possibile progettare un’attività 
specifica da fare con gli accolti secondo le competenze e 
capacità del/della volontario/a. Se tra gli ospiti dei centri 
d’accoglienza ci sono famiglie con bambini, parteciperà ad 
attività di baby-sitting e simili. 
 
 
Casa dell’ospitalità (Bolzano)  
Attività dei/delle volontari/e: 
La Casa dell’ospitalità garantisce a 32 uomini un alloggio 
sicuro. Il/La giovane aiuta i collaboratori nel lavoro d’ufficio, 
nel servizio telefonico, nello svolgimento di alcune pratiche di 
sostegno quotidiano per gli ospiti. I/le volontari/e 
accompagnano il personale durante il proprio lavoro e lo 
aiutano nello svolgimento di vari compiti. Il/la volontario/a 
viene altresì coinvolto/a in attività ricreative con gli ospiti al 
fine di poter costruire una relazione d’aiuto positiva con loro. 
 
 
Centro diurno, Merano 
Attività dei/delle volontari/e: 
Nel Centro Diurno si cucina, si fa colazione, si pranza e si 
sparecchia insieme. Secondo i propri interessi, gli ospiti 
possono eseguire lavori di bricolage, dipingere, fare musica 
insieme, leggere giornali o giocare a carte. Inoltre, il personale 
e gli ospiti organizzano programmi giornalieri, settimanali e 
mensili che prevedono attività di gruppo come escursioni, 
festeggiamenti, visite a musei e piscine. Il/La volontario/a 
accompagna il personale durante il loro lavoro e aiuta nei vari 
compiti. 
 
Centro per la Pace (Bolzano) 
Attività dei/delle volontari/e: 
Il centro per la Pace nasce per favorire lo sviluppo della 
cultura della pace, dei diritti umani e della non-violenza sul 
territorio del Comune di Bolzano. Il/La volontario/a sarà 
impegnato/a nelle attività di sostegno dell’equipe durante 
l’organizzazione e la conduzione degli eventi; lui/lei aiuta 
altresì nella redazione di comunicati stampa a testi 
informativi e nella gestione dei profili social e del sito del 
Centro per la Pace. 
 
Casa Freinademetz (Bolzano) 
Attività dei/delle volontari/e: 
Casa Freinademetz è una struttura di emergenza abitativa ad 
alta autonomia per uomini, donne e famiglie. Tutti gli utenti 
all’entrata in struttura concordano con gli operatori un 
progetto di azione o una serie di azioni che mirano ad 
aumentare l’autonomia della persona. I volontari 
accompagnano gli operatori durante il loro lavoro attraverso 
vari compiti.  
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Haus Margaret (Bozen) 
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Haus Margaret ist eine Wohneinrichtung für obdachlose 
Frauen. Die Freiwilligen unterstützen die Mitarbeiter bei der 
täglichen Arbeit, z.B. bei Büroarbeit, bei der Vorbereitung und 
Verteilung von Mahlzeiten, Duschen und Waschen der 
externen Gäste. Außerdem können die Freiwilligen die Gäste 
bei Freizeitaktivitäten begleiten oder auch welche 
vorschlagen und planen.  
 
Odos (Bozen) 
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Odos ist eine Wohneinrichtung für Personen mit 
eingeschränkter Freiheit. Der Freiwillige begleitet die 
Mitarbeiter und Gäste bei verschiedenen Aktivitäten, z. B. 
Yoga, Kunsttherapie, Sprachschulungen usw. Außerdem 
unterstützt er die Mitarbeiter bei der Begleitung der Häftlinge 
im Hafturlaub außerhalb der Gefängnismauern.  
 
 
Kontakt: 
Caritas Diözese Bozen-Brixen 
Sparkassenstraße 1, Bozen 
Tel. 0471 30 43 35 
E-Mail: lidia.ruscelli@caritas.bz.it 

Casa Margaret (Bolzano) 
Attività dei/delle volontari/e: 
Casa Margaret è una struttura per donne senza dimora. Il/la 
volontario/a affianca gli operatori nel loro lavoro quotidiano 
per quanto riguarda mansioni di segreteria, aiuto nella 
gestione del momento dei pasti, lavatrici delle ospiti della 
struttura, docce e lavatrici delle ospiti esterne. Inoltre, 
possono fare accompagnamenti e proporre attività per le 
ospiti.  
 
Odos (Bolzano) 
Attività dei/delle volontari/e: 
Odos è una struttura residenziale per persone sottoposte a 
limitazioni della libertà personale. Il volontario accompagna il 
personale e gli ospiti nelle diverse attività, p.e. yoga, 
arteterapia, apprendimento delle lingue ecc. Il volontario 
assiste il personale anche nell’accompagnamento dei 
detenuti per la durata del permesso premio all’esterno del 
carcere. 
 
Contatto: 
Caritas Diocesi Bolzano-Bressanone 
Via Cassa di Risparmio 1, Bolzano 
Tel. 0471 30 43 35 
E-Mail: lidia.ruscelli@caritas.bz.it 

  

VSSH Zentrum EO 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 2 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Integration in die gewöhnlichen Aktivitäten des Auser Vssh 
Zentrum Bozen EO für die Verwaltung von 
Solidaritätstransportdiensten und des Telefonbeistandes, in 
die Aktivitäten des Zirkels "La Ruota-Das Rad" (Malkurse, 
Chorgesang, Ernährungserziehung usw.) und in die Planung 
von Initiativen des Projekts "Ich gehe, aber nicht allein" für 
Naturausflüge. All dies, um aktives Altern zu unterstützen und 
die Einsamkeit älterer Menschen zu überwinden. 
 
Kontakt: 
VSSH Zentrum 
Don-Bosco-Platz 1/A, Bozen 
Tel. 0471 930126 
E-Mail: auserbolzanoodv@auserbz.org  

Centro Auser ODV 
 
Numero previsto di volontari/e: 2 
 
Attività dei/delle volontari/e: 
Integrazione nell'attività ordinaria del Centro Auser Bolzano 
ODV per la gestione dei servizi di trasporto solidale, di 
compagnia telefonica, nelle attività del Circolo "La Ruota" 
(corsi di pittura, canto corale, educazione alimentare, ecc.) e 
nella programmazione delle iniziative del progetto "Io vado, 
ma non da solo" per le escursioni naturalistiche. Il tutto per 
sostenere l'invecchiamento attivo e il superamento delle 
condizioni di solitudine degli anziani. 
 
Contatto: 
Centro Auser 
Piazza Don Bosco 1/A, Bolzano 
Tel. 0471 930126 
E-mail: auserbolzanoodv@auserbz.org 

  

Freiwillige Feuerwehr Vahrn 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 2 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Archiv digitalisieren, Foto und Dokumente einscannen und im 
PC Archiv ablegen 
 
Kontakt:  
Freiwillige Feuerwehr Vahrn 
Dorfstraße 10, Vahrn 
Handy: 347 5477460 
E-Mail: ff.vahrn@lfvbz.org 

Freiwillige Feuerwehr Vahrn 
 
Numero previsto di volontari/e: 2 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Digitalizzazione dell’archivio, scansione di foto e documenti, 
archivio digitale 
 
Contatto: 
Freiwillige Feuerwehr Vahrn 
Via Paese 10, Varna 
Cel: 347 5477460 
E-mail: ff.vahrn@lfvbz.org 
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La Strada – Der Weg onlus 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 20 
 
R.Estate al Tilt (Meran) und Qui x te (Meran):  
Verschiedene Aktivitäten, vor allem Mitgestaltung der 
Freizeitbeschäftigungen für Kinder und Jugendliche von 6 – 
14 Jahren mit Schwierigkeiten. Unterstützt von den Erziehern 
können die Freiwilligen auch lernen wie man die Ressourcen 
der einzelnen Kinder erkennt und fördert. 
 
Kontakte:  
La Strada – Der Weg 
Damiano-Chiesa-Str. 18, Sinich 
Tel: 0473 222371 (Valentina Vizzi) 
E-Mail: tilt@lastrada-derweg.org 
 
La Strada – Der Weg 
Vogelweidestr. 13, Meran 
Tel: 334 6551586 (Ilse Dia) 
E-Mail: quixte@lastrada-derweg.org 
 
Estate my Way Franzensfeste (Franzensfeste) 
Der Dienst besteht aus Turnussen von je einer Woche, bei 
denen verschiedene Aktivitäten angeboten werden. Das 
Projekt zielt auf die Entwicklung, Stärkung der AUtonomie 
und Verantwortung der Kinder und Jugendlichen und der 
Freiwilligen. Die Freiwilligen gestalten die Freizeitaktivitäten 
mit und gehen auf die Situationen der einzelnen Teilnehmer 
ein. Unterstützt von den Erziehern können die Freiwilligen 
auch lernen wie man die Ressourcen der einzelnen Kinder 
erkennt und fördert. 
 
Kontakt:  
La Strada – Der Weg 
Rathausplatz 1, Franzensfeste 
Tel: 338 6753572 (Roberto De Lorenzo) 
E-Mail: Roberto.delorenzo@lastrada-derweg.org 
 
Estatissima (Bozen), Polo Ovest (Bozen), Mini Estatissima 
(Bozen), OK Sommer (Bozen), Charlie Summer Camp 
(Bozen), Estate Ragazzi M. L. King (Bozen) 
Der Dienst besteht aus Turnussen von je einer Woche, bei 
denen verschiedene Aktivitäten angeboten werden. Der 
Dienst sieht die Organisation von Freizeitaktivitäten für 
Kinder und Jugendliche von 6 – 14 Jahren vor, es gilt aber 
auch die Situationen der Teilnehmer wahrzunehmen, die 
Schwierigkeiten haben. Unterstützt von den Erziehern 
können die Freiwilligen auch lernen wie man die Ressourcen 
der einzelnen Kinder erkennt und fördert.  
 
Kontakte:  
La Strada – Der Weg 
Passage der Erinnerung 19, Bozen 
Tel: 0471 923001 (Giada Comper) 
E-Mail: villadellerose@lastrada-derweg.org 
 
La Strada – Der Weg 
Mozartstr. 29/1, Bozen 
Tel: 0471 054312 (Alex Celesti) 
E-Mail: poloovest@lastrada-derweg.org 
 
La Strada – Der Weg 
Aostastr. 43, Bozen 

La Strada – Der Weg onlus 
 
Numero previsto di volontari/e: 20 
 
R.Estate al Tilt (Merano) e Qui x te (Merano): 
Animazione e valorizzazione del tempo libero di bambini e 
ragazzi dai 6 ai 14 anni con difficoltà. I volontari andranno a 
supportare il personale educativo preposto alla cura 
dell’utente. 
 
 
Contatti:  
La Strada – Der Weg 
Via Damiano Chiesa 18, Siningo 
Tel: 0473 222371 (Valentina Vizzi) 
E-Mail: tilt@lastrada-derweg.org 
 
La Strada – Der Weg 
Via Vogelweide 13, Merano 
Tel: 334 6551586 (Ilse Dia) 
E-Mail: quixte@lastrada-derweg.org 
 
Estate my Way Fortezza (Fortezza) 
Il servizio è strutturato in turni settimanali, durante i quali 
saranno proposte varie attività mirate a promuovere lo 
sviluppo, il rafforzamento dell’autonomia e la responsabilità 
dei bambini e ragazzi nonché dei volontari. I volontari attuano 
le attività di tempo libero, tenendo in considerazione la 
situazione particolare dei singoli partecipanti. I volontari 
andranno a supportare il personale educativo preposto alla 
cura dell’utente.  
 
 
Contatto:  
La Strada – Der Weg 
Piazza Municipio 1, Fortezza 
Tel: 338 6753572 (Roberto De Lorenzo) 
E-Mail: Roberto.delorenzo@lastrada-derweg.org 
 
Estatissima (Bolzano), Polo Ovest (Bolzano), Mini 
Estatissima (Bolzano), OK Sommer (Bolzano), Charlie 
Summer Camp (Bolzano), Estate Ragazzi M. L. King 
(Bolzano) 
Il servizio è strutturato in turni settimanali, durante i quali 
saranno proposte varie attività. Il servizio prevede 
l’organizzazione di attività del tempo libero per bambini e 
ragazzi con difficoltà dai 6 ai 14 anni, tenendo in 
considerazione la situazione particolare dei singoli 
partecipanti. I volontari andranno a supportare il personale 
educativo preposto alla cura dell’utente.  
 
Contatti: 
La Strada – Der Weg 
Passaggio della Memoria 19, Bolzano 
Tel: 0471 923001 (Giada Comper) 
E-Mail: villadellerose@lastrada-derweg.org 
 
La Strada – Der Weg 
Via Mozart 29/1, Bolzano 
Tel: 0471 054312 (Alex Celesti) 
E-Mail: poloovest@lastrada-derweg.org 
 
La Strada – Der Weg 
Via Aosta 43, Bolzano 
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Tel. 0471 054312 (Anna Matiuzzo) 
E-Mail: amatiuzzo@lastrada-derweg.org 
 
La Strada – Der Weg 
Europaallee 35 – 37, Bozen 
Tel: 0471 203111 (Manuel Mattion) 
E-Mail: kubi@lastrada-derweg.org 
 
La Strada – Der Weg 
Cagliaristr. 22/b, Bozen 
Tel: 366 7542604 (Denis Iardino) 
E-Mail: charliebrown@lastrada-derweg.org 
 
La Strada – Der Weg 
Parmastr. 18, Bozen 
Tel: 0471 203111 (Anna Suffritti) 
E-Mail: asufritti@lastrada-derweg.org 
 
Estate on air (Brixen) 
Der Dienst besteht aus Turnussen von je einer Woche, bei 
denen verschiedene Aktivitäten angeboten werden. Das 
Projekt zielt auf die Entwicklung, Stärkung der Autonomie 
und Verantwortung der Kinder und Jugendlichen und der 
Freiwilligen. Die Freiwilligen gestalten die Freizeitaktivitäten 
mit und gehen auf die Situationen der einzelnen Teilnehmer 
ein. Unterstützt von den Erziehern können die Freiwilligen 
auch lernen wie man die Ressourcen der einzelnen Kinder 
erkennt und fördert. 
 
Kontakt:  
La Strada – Der Weg 
Mozartstr. 32, Brixen 
Tel: 337 1401110 (Danny Pema) 
E-Mail: d.pema@lastrada-derweg.org 

Tel. 0471 054312 (Anna Matiuzzo) 
E-Mail: amatiuzzo@lastrada-derweg.org 
 
La Strada – Der Weg 
Viale Europa 35 – 37, Bolzano 
Tel: 0471 203111 (Manuel Mattion) 
E-Mail: kubi@lastrada-derweg.org 
 
La Strada – Der Weg 
Via Cagliari 22/b, Bolzano 
Tel: 366 7542604 (Denis Iardino) 
E-Mail: charliebrown@lastrada-derweg.org 
 
La Strada – Der Weg 
Via Parma 18, Bolzano 
Tel: 0471 203111 (Anna Suffritti) 
E-Mail: asufritti@lastrada-derweg.org 
 
Estate on air (Bressanone) 
Il servizio è strutturato in turni settimanali, durante i quali 
saranno proposte varie attività mirate a promuovere lo 
sviluppo, il rafforzamento dell’autonomia e la responsabilità 
dei bambini e ragazzi nonché dei volontari. I volontari attuano 
le attività di tempo libero, tenendo in considerazione la 
situazione particolare dei singoli partecipanti. I volontari 
andranno a supportare il personale educativo preposto alla 
cura dell’utente.  
 
 
Contatto: 
La Strada – Der Weg 
Via Mozart 32, Bressanone 
Tel: 337 1401110 (Danny Pema) 
E-Mail: d.pema@lastrada-derweg.org 

  

Volontarius Onlus 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 2 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Der/Die Jugendliche hat die Möglichkeit, im Gebiet von Bozen 
Integrationsarbeit zu leisten und Menschen zu begleiten, die 
aus vielen Ländern der Welt kommen und in den vom Verein 
geführten Einrichtungen eine Unterkunft haben. Der/die 
Jugendliche unterstützt das Team bei der Hausaufgabenhilfe 
für Kinder und Gleichaltrige der Asyleinrichtungen und bei 
der Gestaltung von künstlersich-kreativen Workshops mit 
den Streetworkern.  
 
Kontakt:  
Volontarius Onlus 
Giuseppe-di-Vittorio-Straße 33, Bozen 
Handy: 335 7522487 (Daniel Brusco) 
E-Mail: daniel.brusco@volontarius.it 

Volontarius Onlus 
 
Numero previsto di volontari/e: 2 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Il/La giovane ha l’opportunità di svolgere attività 
d’integrazione nel territorio di Bolzano e di incontrare 
persone provenienti da molte parti del mondo che sono 
ospitate presso le strutture gestite dall’associazione. Inoltre, 
il/la giovane potrà affiancare l’equipe della struttura nelle 
attività di doposcuola con i bambini e i coetanei presenti nelle 
strutture di accoglienza e nell’ideazione di laboratori artistico-
creativi con gli streetworker. 
 
Contatto: 
Volontarius Onlus 
Via G. Di Vittorio 33, Bolzano 
Cel: 335 7522487 (Daniel Brusco) 
E-mail: daniel.brusco@volontarius.it 

  

Verein Pro Positiv Südtiroler Aidshilfe 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 1 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Der/Die Jugendliche wird sich um den Empfang der Personen 
kümmern, die einen Termin für die Durchführung des HIV-
Schnelltests in der Verbandszentrale vereinbart haben. Er/Sie 

Ass. Pro Positiv Südtiroler Aidshilfe 
 
Numero previsto di volontari/e: 1 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Il/La giovane si occuperà di accogliere le persone che avranno 
fissato appuntamento per eseguire il test rapido HIV presso la 
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wird für die Erstellung von Inhalten sozialer Netzwerke sowie 
für die Aktualisierung der Homepage eingesetzt werden. 
Der/Die Jugendliche wird geschult, um insbesondere jungen 
Menschen korrekte Informationen zur HIV/AIDS-Prävention 
zu liefern, mit einem Peer-to-peer-Ansatz. 
 
Kontakt:  
Pro Positiv Südtiroler Aidshilfe 
Baristraße 14/C, Bozen 
Tel. 0471 93 22 00 
E-Mail: info@propositiv.bz.it 

sede associativa. Collaborerà alla realizzazione di contenuti 
per i social network e all’aggiornamento del sito web. 
Verrà formato/a per fornire informazioni corrette sulla 
prevenzione HIV-AIDS soprattutto ai giovani, con un 
approccio peer-to-peer. 
 
Contatto: 
Pro Positiv Südtiroler Aidshilfe 
Via Bari 14/C, Bolzano 
Tel. 0471 93 22 00 
E-mail: info@propositiv.bz.it  

  

Verein Donne Nissà Frauen APS 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 1 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Unterstützung für die Aktivitäten des Vereins:  

• Unterstützung für Empowerment- und 
Sozialisierungsaktivitäten von Migrantinnen 

• Unterstützung der Projektaktivitäten 

• Unterstützung für die Aktivitäten interkultureller 
Gemeinschaftsgärten. 

 
Kontakt:  
Verein Donne Nissà Frauen APS 
Cagliaristraße 22/a, Bozen 
Tel. 0471 93 54 44 
E-Mail: info@nissa.bz.it 

Ass. Donne Nissà Frauen APS 
 
Numero previsto di volontari/e: 1 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Sostegno alle attività e progetti dell'Associazione: 

• Sostegno attività empowerment e socializzazione donne 
migranti 

• sostegno attività progetti 

• sostegno attività orti comunitari interculturali 
 
 
Contatto: 
Associazione Donne Nissà Frauen APS 
Via Cagliari 22/a, Bolzano 
Tel. 0471 93 54 44 
E-mail: info@nissa.bz.it 

  

UISP Sport per tutti Comitato territoriale 
Bolzano 
 
Vorgesehene Anzahl der Freiwilligen: 5 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Vereinigung UISP Bozen organisiert 4 Sommerprojekte für 
die Betreuung von Vorschul-, Mittelschul- und 
Grundschulkindern. Zeitraum von 21/06/2021 bis zum 
04/09/2021. 
Die tägliche Animation wird mit pädagogischen Aktivitäten 
und Sport im Freien gemischt, unter dem Banner der 2030 
Agenda für nachhaltige Entwicklung, die von der 
Europäischen Union angegeben wird. 
Das Projekt "Gioco Movimento" richtet sich an jüngere Kinder 
im Vorschulalter (3-6 Jahre). Eine qualifizierte Betreuung ist 
für den Vormittag oder für den Vor- und Nachmittag 
gewährleistet. Das Syn-Projekt ist stattdessen ein Wohn-
Sommerzentrum, in dem die Kinder ihre Zeit gemeinsam in 
einem Dorfhaus, mitten im Wald und bei Aktivitäten im 
Freien verbringen können. Die Einschreibung ist für 
Jugendliche im Alter von 7 bis 16 Jahren. "Gioco, Sport, 
Avventura" (Spiel, Sport, Abenteuer) ist ein 
Tagesbetreuungsprojekt: hauptsächlich sportliche 
Aktivitäten, im Freien, in homogenen Gruppen nach Alter (6-
15 Jahre). "Kinderferien" - ein Spielzentrum bei der Schule 
"Langer". Fuer Kinder, die zwischen 2015 und 28.02.2018 
geboren sind. Zeitraum von 28/06/2021 bis zum 30/07/2021. 
 
Kontakt: 
UISP Bozen 
Florenzstraße 37/A, Bozen 

UISP Sport per tutti Comitato territoriale 
Bolzano 
 
Numero previsto di volontari/e: 5 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
L'UISP Bolzano organizza 4 progetti estivi per seguire sia i 
bambini di età prescolare sia quelli frequentanti scuole medie 
ed elementari. Periodo dal 21/06/2021 al 04/09/2021. 
L'animazione giornaliera si mescola ad attività educative e 
sportive all'aria aperta, all'insegna dell'Agenda 2030 per lo 
sviluppo sostenibile indicata dall'Unione Europea. Il progetto 
"Gioco Movimento" si rivolge ai bambini più piccoli, in età 
prescolare (3-6 anni): l'assistenza qualificata è garantita per la 
mattina o per la mattina e il pomeriggio. Il Progetto Syn è 
invece un centro estivo residenziale, dove i bambini potranno 
trascorrere il loro tempo insieme in una casa di paese, 
immersi nel bosco ed in attività open-air. L'iscrizione è per 
giovani dai 7 ai 16 anni. "Gioco, Sport, Avventura" è un 
progetto di assistenza diurno: attività sportive soprattutto, 
open-air, in gruppi omogenei per età (6-15 anni). "Estate 
Ragazzi" Centro ludico diurno presso la scuola "Langer" per 
bambini dai 6 ai 14 anni - periodo dal 28/06/ 2021 al 
30/07/2021. 
 
 
 
 
 
Contatto: 
UISP Bolzano 
Via Firenze 37/A, Bolzano 



 
               Freiwilliger Ferieneinsatz für Jugendliche – Servizio volontario estivo per giovani 
 

 
8 

Tel. 0471 30 00 57 
E-Mail: bolzano@uisp.it 

Tel. 0471 30 00 57 
E-Mail: bolzano@uisp.it 

  

Altenheim St. Pankraz ÖBPB 
 
Vorgesehene Anzahl der Freiwilligen: 3 
 
Aufgaben der Freiwilligen:  
Unterstützung bei verschiedenen Aktivitäten in sozialen 
Bereichen: Mitarbeit bei der Tagesgestaltung mit den 
Bewohnern; Mitarbeit in der Küche und Verrichtung von 
kleineren hauswirtschaftlichen Tätigkeiten/allgemeine 
Dienste. 
 
Kontakt: 
Altenheim St. Pankraz ÖBPB 
Dörflstraße 38, St. Pankraz 
Tel. 0473 78 71 06 
info@altersheim-schlanders.it 

Casa di Riposo San Pancrazio APSP 
 
Numero previsto di volontari/e: 3 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Il/La giovane collaborerà a diverse attività nel settore sociale: 
nell’animazione diurna con gli ospiti; collaborazione nella 
cucina e aiuto nello svolgimento di piccole attività di 
economia domestica/servizi generali. 
 
 
Contatto: 
Casa di Riposo San Pancrazio APSP 
Via Doerfl 38, San Pancrazio 
Tel. 0473 78 71 06 
info@altersheim-schlanders.it 

  

ADMO Alto Adige Onlus 
Vereinigung der Südtiroler Knochenmarkspender 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 1 
 
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Der/Die Jugendliche hat die Aufgabe im Hauptsitz 
verschiedene Aktivitäten zu organisieren, welche dann beim 
Event „Match it now“ vorgestellt werden. Auf ein erstes 
Brainstorming der Ideen folgt dann ein organisatorischer Teil, 
der darin besteht Werbematerial wie Poster und Flyer zu 
erstellen und zu verteilen. Während seiner/ihrer Tätigkeit 
wird der/die Jugendliche von Mitarbeitern des Vereins 
unterstützt und begleitet. 
Während des gesamten Projektverlaufs wir dem/der 
Jugendlichen erklärt was ADMO ist, welche Arbeit der Verein 
verrichtet. Weiters wird er/sie geschult, wie potenzielle 
Spender rekrutiert werden können wie korrekt allgemeine 
Informationen über die Knochenmarkspende gegeben 
werden. 
Der/Die Freiwillige hat somit die Möglichkeit ein neues 
Bewusstsein zu entwickeln und den eigenen kulturellen und 
menschlichen Hintergrund zu erweitern.  
 
Kontakt: 
Admo Alto Adige Onlus 
Sassari Straße 20/A, Bozen 
Tel. 0471 40 08 23 
E-Mail: info@admobz.com 

ADMO Alto Adige Onlus 
Associazione Donatori Midollo Osseo Alto Adige Südtirol 
 
Numero previsto di volontari/e: 1 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Il/la giovane avrà il compito d’impiegare il tempo trascorso in 
sede organizzando le iniziative che verranno successivamente 
proposte durante l’evento “Match it now”. Un primo 
brainstorming d’idee verrà poi seguito da una parte 
prettamente organizzativa, che comprende la realizzazione e 
la distribuzione di materiale pubblicitario, quale manifesti e 
volantini. Durante la sua attività il/la giovane verrà affiancata 
da dipendenti e volontari dell’associazione. 
Durante l’intero progetto al/alla giovane verrà spiegato cos'è 
ADMO, che lavoro sta svolgendo. Avrà l'occasione di essere 
formato sulle modalità di reclutamento dei potenziali 
donatori, in modo da poter garantire una corretta e generale 
informazione sulla donazione di midollo osseo. 
Il/la giovane potrà maturare una nuova consapevolezza ed 
accrescere così il proprio bagaglio culturale e umano.  
 
 
 
Contatto: 
Admo Alto Adige Onlus 
Via Sassari 20/A, Bolzano 
Tel. 0471 40 08 23 
E-mail: info@admobz.com 

  

Sozialgenossenschaft Spirit 
 
Vorgesehene Anzahl der Freiwilligen: 1 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Im Soul Garden wird nach dem Prinzip der solidarischen 
Landwirtschaft im Gemüsebau mit Menschen mit Migrations- 
und Fluchtgeschichte gearbeitet. Der/die Freiwillige kann im 
Soul Garden in verschiedenen Bereichen unterstützen: durch 
sprachlichen Austausch, beim gemeinsamen Ernten und 
„Kistln“ herrichten, beim Coaching. 
 

Cooperativa sociale Spirit 
 
Numero previsto di volontari/e: 1 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Nel Soul Garden si lavora secondo il principio dell’agricoltura 
solidale con persone con storia di migrazione e di fuga. Il/la 
volontario/a può sostenere il Soul Garden in varie aree: 
scambio linguistico, raccolto e preparazione delle box 
insieme, coaching. 
 
 

mailto:info@altersheim-schlanders.it
mailto:info@altersheim-schlanders.it
mailto:info@admobz.com
mailto:info@admobz.com
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Kontakt:  
Soul Garden 
Laurinstr. 83, Meran 
Handy: 324 5611320 
E-Mail: soulgarden@spirit.bz.it 

Contatto: 
Soul Garden 
Via Laurin 83, Merano 
Cel: 324 5611320 
E-mail: soulgarden@spirit.bz.it 

  

VKE - Verein für Kinderspielplätze und 
Erholung  
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 20 
 
Folgende Einsatzorte stehen zur Auswahl:  
 
„Art & Play“ und VKE Sommer 2021in Bozen/Kohlern 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Jugendlichen haben die Möglichkeit bei drei 
verschiedenen VKE Sommerprojekten in Bozen 
teilzunehmen: „Art & Play“, Messe Bozen, VKE – SpielHäusern 
in Bz, VKE Sommer in Kohlern. 
 
Kontakt:  
VKE Sitz 
Schlachthofstraße 9/A, Bozen 
Tel. 0471 97 74 13 
E-Mail: info@vke.it 
 
VKE Sommer 2021 in St. Christina in Gröden  
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Der/Die Jugendliche unterstützt die VKE Mitarbeiter während 
des VKE-Sommerprojektes für Kindergarten- und 
Grundschulkinder in St. Christina. Es wird mit den Kindern den 
ganzen Tag gespielt, gebastelt und im Freien Ausflüge 
gemacht. 
 
Kontakt: 
VKE Sommer 2021 in St. Christina  
Str. Chemun, St. Christina 
E-Mail: pavelcristina@vke.it 
Kontaktperson: Ulrike Perathoner 
 
VKE Sommer 2021 in St. Ulrich in Gröden 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Der/Die Jugendliche unterstützt die VKE Mitarbeiter während 
des VKE-Sommerprojektes für Kindergarten- und 
Grundschulkinder in St. Ulrich. Es wird mit den Kindern den 
ganzen Tag gespielt, gebastelt und im Freien Ausflüge 
gemacht. 
 
Kontakt: 
VKE Sommer 2021 in St. Ulrich  
Streda Scurcià 10, St. Ulrich in Gröden 
E-Mail: matada@vke.it 
Kontaktperson: Anna De Biase 
 
VKE Sommer 2021 in Wolkenstein in Gröden 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Der/Die Jugendliche unterstützt die VKE Mitarbeiter während 
des VKE-Sommerprojektes für Kindergarten- und 
Grundschulkinder in Wolkenstein. Es wird mit den Kindern 
den ganzen Tag gespielt, gebastelt und im Freien Ausflüge 
gemacht. 
 
Kontakt: 

VKE - Associazione campi gioco e ricreazione 
 
 
Numero previsto di volontari/e: 20 

 
Sono a disposizione i seguenti luoghi d’impiego: 
 
“Art & Play” e VKE Estate 2021 a Bolzano/Colle 
Attività dei/delle volontari/e: 
I giovani hanno la possibilità di partecipare a tre diversi 
progetti estivi del VKE: “Art & Play“, Fiera Bolzano, VKE 
CaseGioco a Bz, VKE Estate al Colle. 
 
 
Contatto: 
VKE sede 
Via Macello 9/A, Bolzano 
Tel. 0471 97 74 13 
E-Mail: info@vke.it 

 
VKE Estate 2021 a Santa Cristina in Val Gardena  
Attività dei/delle volontari/e: 
Il/La giovane funge da sostegno ai collaboratori durante il 
progetto VKE –Estate per bambini della scuola elementare e 
della scuola materna a Santa Cristina. Si gioca tutto il giorno 
con i bambini, si svolgono lavoretti manuali e sono previste 
anche delle gite all’aperto. 
 
Contatto: 
VKE Estate 2021 a Santa Cristina 
Via Chemun, Santa Cristina 
E-mail: pavelcristina@vke.it 
Persona di riferimento: Ulrike Perathoner 
 
VKE Estate 2021 a Ortisei in Val Gardena 
Attività dei/delle volontari/e: 
Il/La giovane funge da sostegno ai collaboratori durante il 
progetto VKE –Estate per bambini della scuola elementare e 
della scuola materna a Ortisei. Si gioca tutto il giorno con i 
bambini, si svolgono lavoretti manuali e sono previste anche 
delle gite all’aperto. 
 
Contatto: 
VKE Estate 2021 a Ortisei 
Streda scurcià 10, Ortisei 
E-mail: matada@vke.it 
Persona di riferimento: Anna De Biase 
 
VKE Estate 2021 a Selva di Val Gardena 
Attività dei/delle volontari/e: 
Il/La giovane funge da sostegno ai collaboratori durante il 
progetto VKE –Estate per bambini della scuola elementare e 
della scuola materna a Selva di Val Gardena. Si gioca tutto il 
giorno con i bambini, si svolgono lavoretti manuali e sono 
previste anche delle gite all’aperto. 
 
Contatto: 

mailto:info@vke.it
mailto:info@vke.it
mailto:info@vke.it
mailto:info@vke.it
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VKE Sommer 2021 in Wolkenstein in Gröden 
Str. Nives 16 
E-Mail: pavelselva@vke.it 
Patrizia Farci 
 
VKE Sommer 2021 in Dorf Tirol 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Der/Die Jugendliche unterstützt die VKE Mitarbeiter während 
des VKE-Sommerprojektes für Kindergarten- und 
Grundschulkinder in Dorf Tirol. Es wird mit den Kindern den 
ganzen Tag gespielt, gebastelt und im Freien Ausflüge 
gemacht. 
 
Kontakt: 
VKE Sommer 2021 in Dorf Tirol 
Hauptstraße 1, Dorf Tirol 
E-Mail: tirol@vke.it 
Katharina Fasolt 
 
VKE Sommer 2021 in Lana 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Der/Die Jugendliche unterstützt die VKE Mitarbeiter während 
des VKE-Sommerprojektes für Grundschulkinder und für 
Kindergartenkinder in Lana. Es wird ganztägig gespielt und 
gebastelt. Das Projekt findet sowohl im Dorf Lana als auch am 
Vigiljoch für die Grundschüler und Lana Dorf und Völlan für 
die Kindergartenkinder, zum Teil in den Kindergärten und 
Grundschulen der Gemeinde, aber vor allem im Freien und 
bei lustigen Ausflügen statt. 
 
Kontakt: 
VKE Sommer 2021 in Lana 
Lana Dorf, Vigiljoch und Völlan 
Handy:  
392 9698756 (Kindergarten – Claudia Pallaoro) 
329 9698853 (Grundschule – Manuela Pedoth) 
E-Mail: kigaferienlana@vke.it / gruschuferienlana@vke.it 
 
VKE Sommer 2021 in Naturns 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Der/Die Jugendliche unterstützt die VKE Mitarbeiter während 
des VKE-Sommerprojektes für Kindergarten- und 
Grundschulkinder in Naturns. Das Projekt findet im Freien v. 
a. im Wald statt gemeinsam mit Wald- und 
Wildnispädagogen.  
 
Kontakt: 
VKE Sommer 2021 in Naturns 
Tschirland 117, Naturns 
E-Mail: gruschuferiennaturns@vke.it 
Carmen Fliri 
 
VKE Sommer 2021 in Völs am Schlern 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Der/Die Jugendliche unterstützt die VKE Mitarbeiter während 
des VKE-Sommerprojektes für Kindergarten- und 
Grundschulkinder im Schlerngebiet Völs. Für 
Kindergartenkinder findet ein Waldkindergarten statt, für 
Grundschüler werden Trommel- und MusicalWorkshops 
geboten. 
 
Kontakt: 
VKE Sommer 2021 in Völs am Schlern 
E-Mail: gabiploner@hotmail.com 

VKE Estate 2021 a Selva di Val Gardena 
Via Nives 16 
E-mail: pavelselva@vke.it 
Patrizia Farci 
 
VKE Estate 2021 a Tirolo 
Attività dei/delle volontari/e: 
Il/La giovane funge da sostegno ai collaboratori durante il 
progetto VKE –Estate per bambini della scuola elementare e 
della scuola materna a Tirolo. Si gioca tutto il giorno con i 
bambini, si svolgono lavoretti manuali e sono previste anche 
delle gite all’aperto. 
 
Contatto: 
VKE Estate 2021 a Tirolo 
Via Principale 1, Tirolo 
E-mail: tirol@vke.it 
Katharina Fasolt 
 
VKE Estate 2021 in Lana 
Attività dei/delle volontari/e: 
Il/La giovane funge da sostegno ai collaboratori durante il 
progetto VKE –Estate per bambini della scuola elementare e 
della scuola materna a Lana. Si gioca tutto il giorno presso le 
scuole dell’infanzia e le scuole elementari a Lana, a San Vigilio 
e a Foiana, ma la maggior parte del tempo si trascorre 
all’aperto e facendo divertenti gite. 
 
 
 
Contatto: 
VKE Estate 2021 in Lana 
Lana Paese, San Vigilio e Foiana  
Cel: 
392 9698756 (Scuola materna – Claudia Pallaoro) 
329 9698853 (Scuola elementare – Manuela Pedoth) 
E-mail: kigaferienlana@vke.it / gruschuferienlana@vke.it 
 
VKE Estate 2021 a Naturno 
Attività dei/delle volontari/e: 
Il/La giovane funge da sostegno ai collaboratori durante il 
progetto VKE –Estate per bambini della scuola elementare o 
della scuola materna a Naturno. Il progetto si svolge 
all’aperto, nel bosco assieme ad un team di pedagogisti 
esperti della natura e del bosco. 
 
Contatto: 
VKE Estate 2021 a Naturno 
Cirlano 117, Naturno 
E-mail: gruschuferiennaturns@vke.it 
Carmen Fliri 
 
VKE Estate 2021 a Fié allo Sciliar 
Attività dei/delle volontari/e: 
Il/La giovane funge da sostegno ai collaboratori durante il 
progetto VKE Estate per bambini della scuola elementare e 
materna nell’area dello Sciliar. Viene offerto un asilo 
boschivo per i bambini della scuola materna e dei laboratori 
musicali e di Musical per i bambini di scuola. 
 
 
Contatto: 
VKE Estate 2021 a Fiè dello Sciliar 
E-mail: gabiploner@hotmail.com 

mailto:pavelselva@vke.it
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Gabriela Ploner 
 
VKE Sommer 2021 in Pfatten 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Der/Die Jugendliche unterstützt die VKE Mitarbeiter während 
des VKE-Sommerprojektes für Kindergarten- und 
Grundschulkinder in Pfatten. Es wird mit den Kindern den 
ganzen Tag gespielt, gebastelt und im Freien Ausflüge 
gemacht. 
 
Kontakt: 
VKE Sommer 2021 in Pfatten 
Pfatten Dorf 2, Pfatten 
Tel. 335 7980065  
E-Mail: sara.romanin@vke.it 
Sara Romanin 

Gabriela Ploner 
 
VKE Estate 2021a Vadena 
Attività dei/delle volontari/e: 
Il/La giovane funge da sostegno ai collaboratori durante il 
progetto VKE –Estate per bambini della scuola elementare o 
della scuola materna a Vadena. Si gioca tutto il giorno con i 
bambini, si svolgono lavoretti manuali e sono previste anche 
delle gite all’aperto. 
 
Contatto: 
VKE Estate 2021 a Vadena 
Vadena Paese 2, Vadena 
Tel. 335 7980065 
E-mail: sara.romanin@vke.it 
Saran Romanin 

  

Centro di Aiuto alla Vita di Bolzano 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 2 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Der Verein unterstützt das Leben von Anfang an, begleitet die 
Frauen bei der Mutterschaft und unterstützt Eltern mit 
kleinen Kindern, die sich in Schwierigkeit befinden. 
Tätigkeiten sind: Aktivitäten für Kinder, Assistenz, 
Gruppenaktivität mit Schwangeren und kleinen Kindern, 
Unterstützung der Freiwilligen. 
 
Kontakt: 
Centro di Aiuto alla Vita 
Alte Mendelstraße 11/A, Bozen 
Tel. 327 7752643 
E-Mail: centroaiutovitabz@gmail.com  

Centro di Aiuto alla Vita di Bolzano 
 
Numero previsto di volontari/e: 2 
 
Attività dei/delle volontari/e: 
L’associazione sostiene la vita del suo nascere, accompagna 
le donne nella loro condizione di madri e si prende cura di 
famiglie con bambini piccoli in difficoltà. Le attività sono: 
attività per bambini, Assistenza, attività di gruppo con donne 
in gravidanza e bambini piccoli, supporto dei volontari. 
 
 
Contatto: 
Centro di Aiuto alla Vita 
Via Mendola 11/A, Bolzano 
Tel. 327 7752643 
E-mail: centroaiutovitabz@gmail.com 

  

Stiftung St. Elisabeth 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 10 
 
Folgende Einsatzorte stehen zur Auswahl:  
 
Bildungshaus Lichtenburg  
oder 
Seniorenwohnheim Jesuheim in Girlan  
oder  
Senioren- und Pflegeresidenz Martinsbrunn  
oder 
Grieserhof 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Stiftung St. Elisabeth ist eine gemeinnützige Organisation 
mit Tätigkeitsfeld in der Begleitung, Betreuung und Pflege von 
Senioren und Menschen mit Beeinträchtigung und in der 
Erwachsenenbildung. Der freiwillige Ferieneinsatz ist 
innerhalb der Stiftung St. Elisabeth in folgenden 
Einrichtungen möglich: Soziosanitäre Zentrum "Jesuheim" in 
Girlan mit 130 Bewohnern, Senioren- und Pflegeresidenz 
Martinsbrunn, Wohnen und Leben im Grieserhof mit 60 
Betten und 28 Kleinwohnungen, Bildungshaus Lichtenburg in 
Nals. Der Ferieneinsatz kann in folgenden Bereichen 
abgehalten werden: Bereich Freizeitgestaltung, Bereich 
Hauswirtschaft (Hausinterne Bar, Hausmeistertätigkeiten/ 
Küche/ Wäscherei), Bereich Verwaltung/ Organisation/ 

Fondazione S. Elisabetta 
 
Numero previsto di volontari/e: 10 
 
Sono a disposizione i seguenti luoghi d’impiego: 
 
Bildungshaus Lichtenburg 
oppure 
Residenza per anziani Jesuheim a Cornaiano/Appiano 
oppure 
Residenza di cura Martinsbrunn 
oppure 
Grieserhof 
 
Attività dei/delle volontari/e: 
La fondazione S- Elisabetta è un’organizzazione senza scopo 
di lucro nel ambito del accompagnamento, del assistenza e 
della cura di persone anziane e persone con handicap e nel 
ambito di formazione e istruzione per adulti. Il servizio 
volontario estivo per giovani al interno della fondazione S. 
Elisabetta è possibile svolgerlo in una delle seguenti 
istituzioni: Casa del Gesù a Cornaiano, che ospita 130 persone 
nel ambito degli anziani e delle persone con Handicap, 
Residenza di cura per anziani Martinsbrunn, Grieserhof a 
Bolzano con 60 posti letto e 28 appartamenti, Casa di 
formazione Lichtenburg a Nalles. Il servizio volontario per 
giovani estivo può essere svolto nelle seguenti settori: ambito 
tempo libero, ambito economia domestica (Bar interno, aiuto 
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Öffentlichkeitsarbeit. Die Jugendlichen werden in ihrer 
Arbeitszeit von geschultem Personal oder von 
Mitarbeiterinnen mit mehrjähriger Berufserfahrung 
begleitet. Die Jugendlichen werden während ihres 
Praktikums in unser Team voll mit eingebunden und erhalten 
wertvolle Anregungen und Kenntnisse. 
 
Kontakte: 
Bildungshaus Lichtenburg 
Vilpianerstr. 2, Nals 
Tel. 0471 05 71 40 
E-Mail: info@stiftung-st-elisabeth.it 
 
Seniorenwohnheim Jesuheim in Girlan 
Jesuheimstraße 24, Girlan/Eppan  
Tel. 0471 05 71 40 
E-Mail: info@stiftung-st-elisabeth.it 
 
Senioren- und Pflegeresidenz Martinsbrunn 
Laurinstr. 70, Meran 
Tel. 0471 05 71 40 
E-Mail: info@stiftung-st-elisabeth.it 
 
Grieserhof 
Glaninger Weg 1, Bozen  
Tel. 0471 05 71 40 
E-Mail: info@stiftung-st-elisabeth.it 

custodi/ cucina/ lavanderia), ambito della amministrazione/ 
Organizzazione/ relazioni pubbliche. I giovani nel loro orario 
di lavoro vengono seguiti da personale e collaboratori 
qualificati con esperienza lavorativa pluriennale. I giovani 
durante il tirocinio vengono coinvolti nel nostro team e 
ricevono preziosi suggerimenti e conoscenze. 
 
Contatti: 
Bildungshaus Lichtenburg 
Via Vilpiano. 2, Nalles 
Tel. 0471 05 71 40 
E-mail: info@stiftung-st-elisabeth.it 
 
Residenza per anziani Jesuheim a Cornaiano/Appiano 
Via casa del Gesù 24, Cornaiano/Appiano  
Tel. 0471 05 71 40 
E-mail: info@stiftung-st-elisabeth.it 
 
Residenza di cura Martinsbrunn 
Via Laurin. 70, Merano 
Tel. 0471 05 71 40 
E-mail: info@stiftung-st-elisabeth.it 
 
Grieserhof 
Via Cologna 1, Bolzano  
Tel. 0471 05 71 40 
E-mail: info@stiftung-st-elisabeth.it  

  

Landesrettungsverein Weißes Kreuz 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 5 
 
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Der/Die Jugendliche arbeitet im Tätigkeitsfeld der 
Krankentransporte mit. Dazu gehören folgende Aufgaben: 
einfache Hilfestellung für den Patienten beim Ein- und 
Aussteigen in/ aus der Ambulanz, Betreuung des Patienten 
während der Fahrt, Informationen zur Fahrt an die 
transportierten Patienten weitergeben, den Patienten 
behilflich sein, sich in den Sanitätsstrukturen zurecht zu 
finden, Verfassen von Transportberichten.  
Im Bereich Krankentransport kommen nur Jugendliche in 
Frage, die das 18. Lebensjahr erreicht haben.  
 
Kontakt: 
Landesrettungsverein Weißes Kreuz 
Lorenz-Böhler-Straße 3, Bozen 
Tel. 0471 44 43 82 
E-Mail: zivildienst@wk-cb.bz.it 

Associazione Provinciale di Soccorso Croce 
Bianca 
Numero previsto di volontari/e: 5 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Il/La giovane collabora nell’ambito del trasporto degli infermi. 
Fanno parte dell’attività i seguenti compiti: aiutare il/la 
paziente a salire e scendere dall’ambulanza, assistere il/la 
paziente durante il trasporto, dare informazioni al/alla 
paziente trasportato/a in merito al trasporto, aiutare il/la 
paziente all’interno delle strutture ospedaliere, compilare il 
bollettino di trasporto. Nell’ambito del trasporto infermi 
possono essere presi in considerazione solo giovani che 
hanno compiuto 18 anni. 
 
 
Contatto: 
Associazione Provinciale di Soccorso Croce Bianca  
Via Lorenz Böhler 3, Bolzano 
Tel. 0471 44 43 82 
E-mail: zivildienst@wk-cb.bz.it 

  

gwb Sozialgenossenschaft 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 3 
 
Folgende Einsatzorte stehen zur Auswahl:  
 
GWB Werkstatt Bozen  
oder 
GWB Werkstatt Meran  
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  

gwb cooperativa sociale 
 
Numero previsto di volontari/e: 3 
 
Sono a disposizione i seguenti luoghi d’impiego: 
 
GWB Laboratorio Bolzano  
oppure 
GWB Laboratorio Merano 
 
Attività dei/delle volontari/e: 

mailto:zivildienst@wk-cb.bz.it
mailto:zivildienst@wk-cb.bz.it


 
               Freiwilliger Ferieneinsatz für Jugendliche – Servizio volontario estivo per giovani 
 

 
13 

Die gwb Sozialgenossenschaft ist Arbeitsplatz für 75 
Menschen mit Behinderungen und Menschen mit 
psychischen Erkrankungen. Die freiwilligen Personen 
unterstützen das gwb-Team bei der Koordinierung der 
Arbeitsgruppen, der Arbeitsaufträge und der 
Qualitätskontrolle. Dabei ist sehr wichtig, die Fähigkeiten und 
Fertigkeiten eine jeden Menschen zu erkennen, zu erhalten 
und zu fördern. Die freiwilligen Personen sollen ihr Wissen 
und ihre Erfahrungen in der täglichen Arbeit einbringen: neue 
Ideen, Vorschläge und Projekte sind willkommen und werden 
in Absprache umgesetzt. Die freiwilligen Personen werden 
ermutigt, einen Workshop zu einem speziellen Thema, 
welche die mitarbeitenden Menschen interessieren, 
abzuhalten. Die freiwilligen Personen nehmen an den 
Sitzungen teil und erhalten somit einen Einblick in die 
Teamarbeit und in das tägliche Arbeitsgeschehen einer 
Werkstatt. Sie helfen bei der Organisation von ergänzenden 
Aktivitäten mit und nehmen daran teil. Zudem haben sie die 
Gelegenheit Weiterbildungs-Veranstaltungen zu besuchen. 
 
Kontakte:  
GWB Werkstatt Bozen  
Mayr-Nusser-Straße 58, Bozen 
Tel. 0471 97 65 41 
E-Mail: info@gwb.bz.it 
 
GWB Werkstatt Meran  
IV-November-Straße 44, Meran 
Tel. 0473 44 04 66 
E-Mail: meran@gwb.bz.it 
Alexa Bachmann 

La gwb Cooperativa Sociale offre a circa 75 persone con 
disabilità e persone con malattia psichica la possibilità di 
lavorare in un ambiente protetto. Le loro capacità e manualità 
vengono stimolate e sostenute all’'interno di tre laboratori. I 
volontari vengono in aiuto del team nel coordinamento dei 
vari gruppi di lavoro, nella consegna delle mansioni lavorative 
e nel controllo della qualità della merce realizzata. Aiutano e 
partecipano, inoltre, nell’'organizzazione di attività extra, 
come ad esempio una gita. I volontari possono usare le loro 
conoscenze ed esperienze per arricchire il loro quotidiano 
lavoro. Questo significa nuove idee, proposte e progetti 
concordati insieme al team della gwb. 
Ai volontari viene data la possibilitá di tenere dei workshop 
per i nostri utenti, siamo molto contenti di venire loro 
incontro ed aiutarli nell’ organizzazione. I volontari hanno 
inoltre l´opportunitá di prendere parte alle riunioni interne 
del team, condividendo così le loro impressioni su ciò che 
osservano e sulle attività che svolgono. Possono, infine, 
essere coinvollti in eventuali corsi di formazione. 
 
Contatti: 
GWB Laboratorio Bolzano  
Via Mayr-Nusser 58, Bolzano 
Tel. 0471 97 65 41 
E-mail: info@gwb.bz.it 
 
GWB Laboratorio Merano 
Via IV Novembre 44, Merano 
Tel. 0473 44 04 66 
E-mail: meran@gwb.bz.it 
Alexa Bachmann 

  

Bezirksgemeinschaft Überetsch – Unterland 
 
Vorgesehene Anzahl der Freiwilligen: 8 
 
Folgende Einsatzorte stehen zur Auswahl:  
 
Werkstatt für MmB Kurtatsch 
oder 
Werkstatt für Mmb Gelmini Salurn 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Das Sozialzentrum Kurtatsch ist eine Tageseinrichtung und 
ein Wohnheim für Menschen mit Behinderung. Tätigkeit: 
Begleitung der Menschen mit Behinderung während der 
Arbeit in den geschützten Werkstätten und im Wohnbereich, 
das heißt im ganz alltäglichen Leben. Unter Anleitung der 
professionellen MitarbeiterInnen unterstützen die 
Jugendlichen die Personen bei der Arbeit, bei der 
Fortbewegung, bei ihren sozialen Kontakten und im 
Wohnbereich bei allen anfallenden Verrichtungen im 
Haushalt. Die Jugendlichen sollen durch den Einsatz ein 
positives, ressourcenorientiertes Menschenbild bekommen. 
In der täglichen Auseinandersetzung mit den Personen mit 
Behinderung geht es hauptsächlich darum, die Person, trotz 
ihrer Beeinträchtigung, ernst zu nehmen und in alle Belange 
des Lebens einzubeziehen. Die Jugendlichen haben die 
Möglichkeit Teamarbeit zu erleben und ihre Kommunikation 
-und Kritikfähigkeit zu verfeinern. 
 
Kontakt: 
Werkstatt für MmB Kurtatsch 
Angela-Nikoletti-Straße 31, Kurtatsch 

Comunità Comprensoriale Oltradige - Bassa 
Atesina 
 
Numero previsto di volontari/e: 8 
 
Sono a disposizione i seguenti luoghi d’impiego:  
 
Laboratorio per persone con disabilità Cortaccia  
oppure 
Servizio riabilitativo lavorativo per malati psichici 
Residenza Gelmini a Salorno 
Attività dei/delle volontari/e:  
Il laboratorio per persone con disabilità di Cortaccia è un 
centro diurno e una residenza per persone con disabilità. 
Attività: accompagnare le persone con disabilità mentre 
lavorano nei laboratori protetti e nei gruppi diurni, ovvero 
nella loro vita di tutti i giorni. Sotto la guida dello staff 
professionale i giovani supportano le persone nel lavoro, negli 
spostamenti, nei contatti sociali e in tutte le faccende 
domestiche nell’ambito abitativo. Grazie a questa esperienza 
i giovani dovrebbero sviluppare un’immagine positiva e 
orientata alle risorse della persona. Nel confronto quotidiano 
con la persona disabile si tratta in primo luogo di darle credito 
nonostante la sua disabilità e di coinvolgerla in tutti gli aspetti 
della vita. Ai giovani viene offerta la possibilità di 
sperimentare il lavoro d’equipe e di affinare le proprie 
capacità comunicative e critiche.  
 
Contatto: 
Laboratorio per persone con disabilità Cortaccia 
Via Angela Nikoletti 31, Cortaccia 
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Tel. 0471 88 03 15 
E-Mail: johanna.marsoner@bzgue.org 
oder 
Arbeitsrehabilitationsdienst Menschen mit psychischen 
Erkrankungen Ansitz Gelmini in Salurn  
Schillerstraße 2, Salurn 
Tel. 0471 88 03 15 
E-Mail: johanna.marsoner@bzgue.org 
 
Wohngruppe MmB Leifers 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Der Freiwillige hilft den Mitarbeitern bei der Unterstützung 
der Betreuten des Dienstes. Im Besonderen: Aktivitäten im 
Zusammenhang mit der Haushaltsführung, z. B. kochen, 
einkaufen, aufräumen, Freizeitaktivitäten, z. B. Ausflüge, 
Reisen, Sportveranstaltungen, Restaurant-, Kino- und 
Theaterbesuche, persönliche Aktivitäten, z.B. einkaufen, zum 
Arzt gehen, jemanden besuchen. Der Freiwillige wird in der 
Regel von den Betreuern unterstützt. In einigen Fällen führt 
der Freiwillige bestimmte Tätigkeiten selbstständig aus, wenn 
der er damit einverstanden ist und dies nach Ermessen des 
Personals gutgeheißen wird. 
 
 
Kontakt: 
Wohngruppe MmB Leifers 
Noldinstraße 34, Leifers 
Tel. 0471 1808972 
E-Mail: enrico.camin@bzgue.org 
 
Seniorenwohnheim „Altes Spital“ Kurtatsch 
Aufgaben der Freiwilligen:  
Der/Die Jugendliche unterstützt das Personal in den 
Bereichen Pflege, Freizeitgestaltung und Hauswirtschaft. Vor 
Beginn der Tätigkeit erhaltet er/sie eine ausführliche 
Einweisung in die jeweilige Tätigkeit. Je nach Eignung kann 
der/die Jugendliche anschließend selbständig arbeiten. 
 
 
Kontakt: 
Seniorenwohnheim „Altes Spital“ Kurtatsch 
A.-Hofer-Straße 9, Kurtatsch 
Tel. 0471 88 10 32 
E-Mail: marco.maffeis@bzgue.org 
 
Pflegewohnheim Domus Meridiana 
Aufgaben der Freiwilligen:  
Tagesgestaltung (Ausflüge, Spaziergänge, Spiele mit den 
Heimbewohnern, Mithilfe bei der Frühstückgabe, Mithilfe 
bei Verteilungsarbeiten von Pflegehilfsmitteln, Mithilfe bei 
der Organisation von Festen und Feiern, Mithilfe im 
Reinigungsdienst, Mithilfe beim Betten machen, Schränke 
aufräumen, Mithilfe in der Küche. 
 
Kontakt: 
Pflegewohnheim “Domus Meridiana” 
Unterbergstraße 4, Leifers 
Tel. 0471 95 74 00 
E-Mail: marco.maffeis@bzgue.org 

Tel. 0471 88 03 15 
E-Mail: johanna.marsoner@bzgue.org 
oppure 
Servizio riabilitativo lavorativo per malati psichici Residenza 
Gelmini a Salorno 
Via Schiller 2, Salorno 
Tel. 0471 88 03 15 
E-Mail: johanna.marsoner@bzgue.org 
 
Gruppo Abitativo Laives 
Attività dei/delle volontari/e:  
Il volontario coadiuva gli operatori nelle attività di sostegno 
agli utenti del servizio. Nello specifico: attività relative alla 
gestione della casa, ad esempio cucinare, fare la spesa, 
riordinare, attività di tempo libero, come escursioni, gite, 
recarsi al ristorante, al cinema, al teatro, praticare sport …; - 
attività personali, ad esempio fare acquisti, recarsi dal 
medico, fare visita a qualcuno. Il volontario é generalmente 
affiancato dagli operatori. In alcuni casi egli svolge 
determinate attività in autonomia. Tuttavia, previa 
disponibilità da parte del volontario stesso, realizzazione di un 
adeguato inserimento e valutazione favorevole da parte del 
personale.  
 
Contatto: 
Gruppo abitativo Laives 
Via Noldin 34, Laives 
Tel. 0471 1808972 
E-Mail: enrico.camin@bzgue.org 
 
Centro di cura “Altes Spital” Cortaccia 
Attività dei/delle volontari/e:  
Il/La giovane coadiuverà il personale nei seguenti settori: 
cura, animazione ed economia domestica. Prima dell’inizio 
dell’attività, il/la ragazzo/a riceverà un’approfondita 
introduzione alla relativa funzione affidatagli/affidatale. In 
base alla propria idoneità, il/la giovane potrà in seguito 
lavorare autonomamente. 
 
Contatto: 
Residenza per anziani “Altes Spital” 
Via Andreas Hofer 9, Cortaccia 
Tel. 0471 88 10 32 
E-mail: marco.maffeis@bzgue.org 
 
Centro di Degenza Domus Meridiana 
Attività dei/delle volontari/e:  
Attività del tempo libero (gite, passeggiate, giochi con gli 
ospiti), collaborazione nella distribuzione della colazione, 
collaborazione nella distribuzione di ausili, collaborazione 
nell'organizzazione delle feste, collaborazione nel servizio di 
pulizie, collaborazione di fare i letti e nel riordino degli 
armadi, collaborazione nella cucina. 
 
Contatto: 
Residenza per anziani “Domus Meridiana” 
Via Sottomonte 4, Laives 
Tel. 0471 88 10 32 
E-mail: marco.maffeis@bzgue.org 

  

Coop Sociale Onlus Pedagogia Waldorf 
Bolzano 

 

Coop Sociale Onlus Pedagogia Waldorf 
Bolzano 
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Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 2 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Das Projekt sieht die Einbeziehung des Freiwilligen neben 
dem Waldorflehrer in die Sommeraktivitäten vor, die die 
Schule jährlich mit Kindern im Alter von 3 bis 12 Jahren 
organisiert. Die Aktivität wird in wöchentlichen Schichten 
strukturiert sein, entsprechend den Zeiten des von der 
Struktur organisierten Sommerzentrums. Ziel des 
Freiwilligendienstes ist es, die Entwicklung sozialer, 
organisatorischer und verwaltungstechnischer Fähigkeiten 
der Freiwilligen zu fördern, sowie die Fähigkeiten in den 
Bereichen Zusammenarbeit mit dem Lehrpersonal und 
Koordination der am Projekt beteiligten Kinder- und 
Jugendgruppen zu stärken. Außerdem soll die Autonomie des 
Managements in bestimmten Situationen erhöht werden. 
Das Projekt sieht insbesondere die Sensibilisierung 
bestimmter Einstellungen vor, wie z.B. 
Verantwortungsbewusstsein, selbständiges Arbeiten, 
Einfühlungsvermögen bei der Bewältigung von Problemen, 
Organisationstalent und Koordination von kleinen und 
großen Gruppen sowie die Fähigkeit zuzuhören und zu 
verstehen. 
 
Kontakt:  
Waldorf Bozen Sozialgenossenschaft 
Kohlern 10, Bozen 
Tel. 0471 1538665  
E-mail: scrivi@waldorf-bolzano.it  

Numero previsto di volontari/e: 2 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Il progetto vede l'inserimento del volontario in 
affiancamento al maestro Waldorf nelle attività estive che la 
scuola organizza annualmente con bambini e ragazzi dai 3 ai 
12 anni. L'attività verrà strutturata in turni settimanali, 
secondo gli orari di svolgimento del servizio ricreativo estivo 
organizzato dalla struttura. Il servizio di volontariato avrà lo 
scopo di promuovere lo sviluppo di competenze sociali, 
organizzative e gestionali dei volontari, nonché di rafforzare 
competenze negli ambiti della collaborazione con il corpo 
insegnanti e del coordinamento dei gruppi di bambini e 
ragazzi coinvolti nel progetto. Sarà inoltre finalizzata 
all'accrescimento dell'autonomia di gestione di particolari 
situazioni. In particolare, il progetto prevede la 
sensibilizzazione di particolari attitudini, quali il senso di 
responsabilità, l'autonomia di lavoro, l'empatia nella 
gestione delle problematiche, competenze organizzative e di 
coordinamento di piccoli e grandi gruppi, nonché capacità di 
ascolto e comprensione. 
 
 
Contatto: 
Coop Sociale Onlus Pedagogia Waldorf Bolzano 
Via al Colle 10, Bolzano 
Tel. 0471 1538665  
E-mail: scrivi@waldorf-bolzano.it 

  

Sozialgenossenschaft Primi Passi 
Tagesmutter 

 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 9 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Das Projekt „R-Estate con Primi Passi” ist ein Sommer-
Betreuungsprojekt für Kinder von 3 bis 12 Jahren von Montag 
bis Freitag von 7.30 bis 15.30 Uhr. 
Die Merkmale des Projekts sind: ein Team qualifizierter 
Animatoren; zweisprachiges Personal; Einhaltung der Anti-
Covid-Regeln; Outdoor-Aktivitäten und Verwendung 
natürlicher Materialien; Aktivitäten zur Annäherung an den 
Sport mit qualifizierten Ausbildern; Spaß- und 
Bildungsprojekte (Spiel, Workshops, usw.), betreut von den 
Pädagogen der Genossenschaft. Das Verabreichen von 
Mittagessen und Jause sind inbegriffen. 
 
Kontakt:  
Sportzentrum Sparkasse 
St. Jakob 158, Leifers 
Tel. 0471 1812120 
E-Mail: coord.pedagogico@primipassi.eu 
(Monica Gungui) 
 
Endeas Bolzano A.s.d. 
Sigmundskronerstr. 47, Bozen 
Tel. 0471 1812120 
E-Mail: coord.pedagogico@primipassi.eu 
(Monica Gungui) 
Grundschule St. Quirein 
Quireiner Wassermauer 4, Bozen 
Tel. 0471 1812120 

Primi Passi Tagesmutter soc. coop. sociale 
 
 

Numero previsto di volontari/e: 9 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Il progetto “R-Estate con Primi Passi” è un progetto di 
accoglienza per bambini dai 3 ai 12 anni, da lunedì a venerdì 
dalle 7.30 alle 15.30. 
Le caratteristische del progetto sono: team di animatori 
qualificati, personale bilingue; rispetto delle norme anti-
covid; attività all’aperto e utilizzo di materiali naturali; 
attività di avvicinamento allo sport con istruttori qualificati; 
progetti divertenti ed educativi (giochi, laboratori, ecc.) 
seguiti dalla pedagogista della cooperativa. È compresa la 
somministrazione di pranzo e merenda. 
 
 
Contatto: 
Centro sportivo Cassa di Risparmio 
Via S. Giacomo 158, Laives 
Tel. 0471 1812120 
E-mail: coord.pedagogico@primipassi.eu 
(Monica Gungui) 
 
Endeas Bolzano A.s.d. 
Via Castel Firmiano 47, Bolzano 
Tel. 0471 1812120 
E-mail: coord.pedagogico@primipassi.eu 
(Monica Gungui) 
Scuola Elementare San Quirino 
Via Lungo Talvera 4, Bolzano 
Tel. 0471 1812120 
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E-Mail: coord.pedagogico@primipassi.eu 
(Monica Gungui) 

E-mail: coord.pedagogico@primipassi.eu 
(Monica Gungui) 

  

Sozialgenossenschaft Contempora 
 
Vorgesehene Anzahl der Freiwilligen: 2 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Der/Die Jugendliche unterstützt die Schüler bei der 
Vorbereitung der Nach- und Befähigungsprüfungen. Sie 
unterstützen das Sekretariats- und Verwaltungspersonal bei 
verschiedenen Aufgaben von schulischen Aktivitäten 
(Dateneingabe Lasis und popcorn, Eingabe der Stipendien 
und der neuen Kandidaten). Sie unterstützen zudem das 
Schulpersonal bei der Handhabung der Organisation der 
Räume für die Sommer-und Förderkurse und bei der 
Instandhaltung des Gebäudes mitarbeiten.  
Bezüglich der Gemeinschaft werden die Freiwilligen dem 
Personal bei den verschiedenen Werbungsphasen (Webseite, 
Mailinglist, Flugblattverteilen) und bei der Organisation der 
Computer- und Sprachzertifikate (Leitung der 
Einschreibungen, Versendung der E-Mails mit allen 
nützlichecarin Informationen, Erstellen der Prüfungsliste) 
helfen. 
 
Kontakt:  
Contempora Sozialgenossenschaft 
Schlachthofstraße 4/F, Bozen 
Tel. 0471 051720 
E-Mail: segreteria@contempora.bz.it 

Contempora Cooperativa Sociale 
 
Numero previsto di volontari/e: 2 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Il/La volontario/a offrirà il proprio aiuto durante le attività 
estive di sostegno allo studio e di preparazione in vista degli 
esami di recupero e di idoneità. Affiancherà il personale di 
segreteria e amministrativo nell’espletamento delle varie 
mansioni relative alla scuola (inserimento dati Lasis e 
popcorn, inserimento borse di studio e nuovi candidati). 
Coadiuverà anche il personale della scuola nella gestione 
delle aule per i corsi estivi, i corsi di recupero e nella 
manutenzione della struttura. Per quanto riguarda la 
cooperativa, i volontari aiuteranno il personale nelle varie fasi 
della pubblicizzazione (sito web, mailing list, volantinaggio 
etc.) e organizzazione (gestione delle iscrizioni, invio mail con 
tutte le informazioni utili, creazioni liste degli esami) delle 
certificazioni linguistiche e informatiche.  
 
 
 
Contatto: 
Contempora cooperativa sociale 
Via Maso della Pieve 4/F, Bolzano 
Tel. 0471 051720 
E-mail: segreteria@contempora.bz.it 

 


